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as a sepatate compilation.
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ELECTION COMMISSION OF INDIA
NOTIFICATION
New Delhi, the 23rd December 1968

8.0, 4687.-—~Whereas the Government of the Slale of Nagaland have intimated
certaln changes consequent on the establishment of some new villages in the terri-
torial divisions and an inadvertant slip. in the description of 35-Satakha assembly
constituency given in Schedule XII of the Delimilation of Parliamentary and
Assembly Constituencies Order, 1966;

And whereas the Commission‘cohsj,ders it expedient to make amendments in
the description of the constituencies to bring the said Order up-to-date;

Now, therefore, in exercise of the powers conferred by sub-seetion (1) of Sec-
tion 9 of the Representation of the People Act. 1950, the Electlon Commission here-
by makes further corrections in the sald Order as follows;—

(1) In 5-Paren. in the description of the extent of constituency, for the
word, “Tesen”, the words and brackets “Tesen (Old) and Tegen
(New)” shall be substituted;

(2) in 17-Phek, in the description of the extent of constituency, for the
words “and Purabama villages”, the words “Pursbama, Metsale,
Chosaba and Phugwimi villages” shall be substituted:

(3) in 19-Meluri in the descripiion of the extent of constituency, for the
words “and Ahen villages”, the words “Ahen, Matikhru, Wozuho and
Hotsu villages” shall he substituted:

(4) in 20-Tuli, in the description of the extent of constituencyv, for the words
“and Mecrangkong Gate villages”, the words “Merangkong Gate and
“Tuli Loyung Compound villages” shall be substituted: -

(1519)



1520

THE GAZETTE OF INDLA EXTRAORDINARY iPage 11—Src. 341y ;

(5)

(6)

(n

(8)

€D}

(10)
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(13)

(14)

(16)

in 21-Arkakong, in the description of tine extent of constituenc 7 the
words “and Chuchuyimlang villages”, the words “Chuchuylm)i’m{g ;1}1]&
Yaongyimsen Compound villages” shall be substituted:

in 22—Yisem3‘r‘0ng, in the description of the exient of constituency, fo~
ithe ‘words “and Sungrs_ttsu villages”, the words “Sungratsu, Mongseny-
imti Compound and Y1semyp\ng Post villages™ shall be substituted:

in 27-Im‘]‘)ur, in the description of the extent of constituency, for the
words “and Alongchen villages”, the words “Alongehen and Kobulony
villages” shall be substituted:

in 28-Jangpeikong, in the description of the extent of constituency, for
the words “and Mangkolemba villages”, the words “Mangkolemba and
Waromong Compound villages' shall be substituted:

In 29-Alongtaki. in the description of the extent of constituency, for the
words “and Yachang villages”, the words “Yachang end Longchein
villages” shall bhe substituted: , .

in 36-Satakha, in the description of the extent of constituency, for the
words “Khuvukhu and Shigshimi villages”, the words “and Khavukhu
villages” shall be substitute: -

in 36-Tyui-Longchum, in the description of the extent of constituency,
for the words “and Humtso villages”, the words *“Humtso and Chuki-
tong Centre villages” shall be substituted:

in 88-Moilan-Wozhuro, in the description of the extent of constituency,
for the words “and Phiro villages”, the words “Phiro and Yampha
villages” shall be substituted:

in 3¢-Sanis, in the description of the extent of constituency, for the
words “and Are (0)ld) villages”. the wordas “Are (0ld) and Baghty
Block villages and Sanis Town” shall be substituted:

in 40-Bhandari, in the description of the extent of constituency, for the
words “and Aitepyong villages”, the words “Aijtepyong, Meraparn.,
Mikirang, Liphiyan and Khokchako (Amboto) villages and Bhandar
Town" ghall be- substituted:

in the Note, at the end of the Schedule, for the ex{v,ﬁnpﬂ_a%sx. the entry
“Any reference in this Schedule to a district, town, village or othe:
territorial division shall be taken to mean the area comprised with-
that district, town, village or other territorial division on the 1st d. -
of November, 1868” shall be substituted,

[No. 282/1/N1./68.]
Py Order, -
A. N. SEN, Secy.
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